	Наставни предмет
	Српски језик и књижевност

	Разред и одељење
	први

	Наставна тема
	1.4.

	Наставна јединица
	72. Лепота језика – поређење изговора различитих језика

	Тип часа
	утврђивање

	Облик рада
	индивидуални, фронтални

	Наставне методе
	монолошка, дијалошка, текстовна

	Циљеви и задаци
	

	Образовни
	Ученици ће упоредити артикулацију гласова у српском и страним језицима које познају. Посветиће пажњу правилном артикулисању гласова и лепоти изговора.

	Васпитни
	Ученици ће уочити лепоту различитости и развити поштовање према свом матерњем језику, али и другим језицима.

	Функционални
	Ученици ће схватити значај познавања страних језика.

	Наставна средства
	уџбеник, текстови, предлози за истраживачки рад

	Исходи
	Ученик уме да примени основна правила акценатске норме.

	Корелација
	[bookmark: _GoBack]енглески језик и други страни језици које ђаци уче, музичка култура


Ток часа:
	
Уводни део часа
	
Разговарати са ученицима о томе када су имали прилику и потребу да користе страни језик. Сазнати колико су били успешни.

Ко је полиглота? Шта је билингвизам? Помоћи ученицима да дођу до одговора.


	
Главни део часа
	
Ученици су раније добили задатак да изаберу неки кратак текст на матерњем и на страном језику који уче.

Ученици ће читати одабране текстове и образложити избор, указати на тешкоће при изговору страног језика и на гласове који се изговарају слично као у српском. Слушаоци ће коментарисати успешност изговора. Представити и преводе и разговарати о преводу, тј. препеву поезије и тешкоћама и изазовима превођења.

Наставник ће одабрати неколико аудио-снимака поезије на страним језицима и пустити снимке ученицима. Поредити мелодичност различитих језика. Пустити и неку мелодију на страном језику и разговарати о пријемчивости различитих језика за различите музичке жанрове.

Прочитати Андрићеву необичну песму „Лили лалауна” и разговарати о сугестивној звучности песме која упућује на емоције и асоцирана значења. Ученици ће упоредити сопствени уметнички доживљај са доживљајем осталих. Треба да запазе који се гласови понављају и какав акустички утисак остављају, да ли су слогови отворени или затворени и каква је њихова функционалност, какав је ритам песме.


	
Завршни део часа
	
Ученици ће у Граматици наћи предлог и инструкције за истраживачки рад: поредбену анализу фонолошког система матерњег и страног језика. То може бити реализовано у оквиру лингвистичке секције.
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Наставни предмет  Српски језик и књижевност  

Разред и одељење  први  

Наставна тема  1.4.  

Наставна јединица  72. Лепота језика  –   поређење изговора различитих језика  

Тип часа  утврђивање  

Облик рада  индивидуални , фронтални  

Наставне методе  м онолошка ,  дијалошка, текстовна  

Циљеви и задаци   

О бразовни  Ученици ће упоредити артикулацију гласова у српском и страним  језицима које познају. Посветиће пажњу правилном артикулисању  гласова и лепоти изговора.  

В аспитни  Ученици ће уочити лепоту различитости и  развити поштовање према  свом матерњем језику, али и другим језицима.  

Ф ункционални  Ученици ће схватити значај познавања страних језика.  

Наставна средства  у џбеник , текстови, предлози за истраживачки рад  

Исходи  Ученик уме да примени основна правила акценат ске норме.  

Корелација  е нглески  језик и други страни језици које ђаци уче , музичка  култура  

Ток часа:  

  Уводни део часа    Разговарати са ученицима  о томе  када су имали прилику и потребу да  користе страни језик. Сазнати колико су били успешни.     Ко је  полиглота? Шта је билингвизам? Помоћи ученицима да дођу до  одговора.    

  Главни део часа    Ученици су раније добили задатак да изаберу неки  кратак  текст на  матерњем и на страном језику који уче.     Ученици ће читати одабране текстове и образложити избор,   указа ти  на тешкоће при изговору страног језика и на гласове који се  изговарају слично као у српском. Слушаоци ће коментарисати  успешност изговора.   Представити и преводе и разговарати о преводу,  тј.   препеву поезије и тешкоћама и изазовима превођења.     Наставник ћ е одабрати неколико аудио - снимака поезије на страним  језицима и пустити снимке ученицима. Поредити мелодичност  различитих језика. Пустити и неку мелодију на страном језику и  разговарати о пријемчивости различитих језика за различите музичке  жанрове.     Прочи тати Андрићеву необичну песму „Лили лалауна ”   и разговарати  о сугестивној звучности песме која упућује на емоције и асоцирана  значења. Ученици ће упоредити сопствени уметнички доживљај са  доживљајем осталих.  Треба да запазе који се гласови понављају и  какав акустички утисак  остављ ају, да ли су слогови отворени или  затворени и   каква је њихова функционалност, какав је ритам песме.    

